Discourse Marker ®—%% (2)
—ﬁ?ﬁé%b?‘so & then—
w R X F

1. LSHIC

Ball Tid#3% (inference) 2&XbHFEEAIE LT, so, then WE%DH
FTW5E, WINDHEFETOREOMEEERD, HHRE I THORENE
TH5, HBHVRETHAI LWV T LILEIVT, HIEENETH
%, BBVIRETHSH LEZ 6N BBV, TErh GExoh) To
5 LOXFBYDBEHENOEEST GELF) ML LERILTVS
CLICHET B0 HRATF (HEF) NAFRTEE SRVEREY
TH b,

Blakemore (1988) THNTWBH X ST, KieD M SfeiT O fdn
ODIEMTE S L%, Zo0MmBIEHRBIRICHSLEE S, So® then i3
FF L > TRDOINDMENFICKT ZEBR (ENEO—BERY)
EVSEEN ST TRAWARBET, mEREICHERBIGRND 5 - &%
OB TH O 5 L0 S FEBRHGBNEEO OO TE 5, HKFIT—E
DBGEWED S ZFEFEN SBRD I > THY, MEFRIEEHRD S BIc—ED
FEENS [ENNEET S, VIR EFRLFES NS T L%&F
H1Y 945,

XHRIEHFEFRRICATRIBBERTH 5. XRITIZdD 2555 & Thic i
TAHFREICL > THEON B FRENXIRE, REOHHE, FEAH, FELF
PHIEFOER « LIBREE, HAMERE EDIFSENRND 5, ik
HBCEELORIOX I BXRICKE L BB TH 5, —HDRE

{P} BIRDLSBHHIZOAXHR {C} BV THAIE (Q} %Xk
&% (contextually imply) 3 %,
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(i) the unionof {P} and {C} non - trivially implies Q,
(ii) {P} does not non-trivially imply Q, and
(i) {C} does not non-trivially imply Q.%

{P}, {C} ThZNHHTREOSNBVERIXKEETH 5. XIS
BRZOXROBROFEIT L > T 20 DaE[FelkRN D 543, MEELF
REEDOSBOI NS RERE LB > TLENLEEEZGICI Y DTH
D, TOREDOXM I E, FELFMEALOTHSHIBEREDOTHS,
OEEND LG EHERVE, RERKIILE WV,
~ So, then WFN HAEATXMRAEIEME L THRT 5 L ZICAV LN,
HAZICT S LMizEE b TZNTIR, TS, TR, Ue (B &7
B0, BRUTIOZFEITIZEVNS 20H, UTEREMAT WV,

2. So

RN so IERICERRNIEFER—FHEROBFRER DY, #wEIC
o &Y LIBFRTIRIE W, '

(1) John is sick, so® he is home, (Schiffrin p. 211)

(2)a. 1If John’s lights are burning, John is home,

b. John’s lights are burning,

c¢. So, John is home (Ibid p, 205)
(BB s0 T, FH - SROBIKEIRNTSY, so REHOZ
fbt2<—795%, Thicwl, QIIEMARN so TH5B, (2 a), (2
b) ¥ (2 ¢c) DOHROBHMELIEEZERAFRTH 5, FicicHanF
#iz (2 ¢c) OMREEXHTHORICIED, TDOEEs0oBAVEI
ENTED, LD > T so BEEMOETIREL, A FMBOEE
2—735DTH 5,

So BXMER, 2FDELLVWERERNIY, R, H5VITE
BIL720, XURSEBOEFEEF = v ZIAVLN S, QIETOELFD
BN XREEESIZHL, TEWH &G/ DFEDEWVWHTETT

J)J VI EHERD,
‘ [138]



(3) “It's a matter of opinion.”
“Right, So there’s no point in discussing it further. We never
agree.”——Guest, Ordinary People
TZNIIRBOMEII I TZSR, LebINULERTHIEK
Whid, BRI —BELBVWTL & 50 5,) ]

(4)iF Macon & Sarah XN HHERRORBIIS D, EHKH LIk
DOMDIBETH B, Well 3FEEZHw 2D x LTWHAKT, Sarah
2 “Well, anyhow.” IC#EIF TE S5 TH A S T &% Macon M3 L TH
ELTV3, “Iguess”iCk > THXREBEHERLTVWE T %DM
%o

{4) “Goddammit, Sarah——"~

“Don’t you curse at me, Macon Leary!”

They poused.

Macon said, “Well.”

Sarah said, “Well, anyhow”

“So I guess you’ll come by while I'm gone, “he said.—Tyler,
The Accidental Tourist ([ FZH5AZEE SR, 54 MFAC
Bl TRBSHWWTE, A4y LT7IY—1] ZAGR- T,
M9—ALTZAZ, WFRICE L] T e, BRIEIPVEVREIICHE
KB AT EHRE > 7z0) |

So WHNICFHBMICHHRINIR (VR NS THHAV LN
%o & LFD so LI TR B #Edm S N 7o XK E B DOIRHLIIIE S FERISOIR
ThHb, LirL, HEFICRBZORENERTE 2, FELF, HEFEHE
&L —HEOFIEIRIEMRN D B LV REICT > T, HELERL LD &
BHT L0 5TH B, (5)Tid Paulita 28 Tracy DEAHT, (BTN
AT NERTXREEEFI1ZH LTV 5,

(5) Paulita grinned with surprise when she saw Tracy. “So you
came back to us, pretty pussy. You liked what we did to you,
huh?”—Sheldon, If Tomorrow Comes (KU —%d bl —v—D
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LERTEAER, Vv eKof ILebIINR-THRI-TE
v, DbV Fb oA, BEARL TR oI ENRITAS AR
T )]

(6) a speaker who has just seen someone arrive home laden

with parcels
“So you’ve spent all your money.”
(Blakemore 1987, p. 86)
A v T7+—< v bickBb e, TOFTso % then ITBEM]Z 5 LFAA
], HEVRNEDBFREDENICIES EF I L IFRET 50,
BRI SEAIRNIZVDT, R5E discourse time NAREFFRTH
5 EICkERT 5 EEDbN S,

So + BRI DR DEEI I AR DIEH A KD ZHAETIIILL, &7
HEEOOHRTELHELFOREK, 0% D XREBEDOHZRDKIEEFD,
(MOXMRER TBICEHA S TEID 7 A ) TH Bo |

(7) “You were on opposite sides of the boat.” Berger says, “so

you couldn’t even see each other. Right?”

He nods his head as he sits up. - '

And he was a better swimmer than you. He was stronger,
had more endurance.”

“Yes.”

“So, what is it you think ydu could have done to keep him
from drowning?” —Guest, Ordinary People (R — t®RHAIZ
WICAKR D, EDSBHONRARN e 57152 i3IS
EoTH1EF L, o [ZNCHBEBE L DKEN > EhhoTco BXD
HBOLEMAbD o720l T9AITED, Ue, BNEVLIITEIC
AN TE>TEIALV? D

(8), ONFIEZFEHURN SEEH LA XIREBEZHERL TV 5,

(8) An earthquake erupted : the earthquake was the telephone,
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"TC: Jake?
JAKE: So you finally made it back stateside?
TC: This morning.—Capote, A Nonfiction Account of an Amer-
ican Crime (RMHMBHINET 7o BENE - FcDFE, o Moo=
A7V Tl edh, RoLf>TRIODWV? J 58D
(9)- The policeman looked at Charlie and Charlie smiled back.
“So you know about the robbery?” queried the man.
“I didn’t get your name?” replied Charlie.—Freemantle,
Clap Hands, Here Comes Charlie (BENF v+ —1) —%2RHoH 5 &
Fo—1)—3MEHER LIz, (TR, BHEOZLEITHFEMTTR? ) TEE
BEATE DD > TOEFHATLIAR? D)
QTR T CHEFEICHIL I IS, QTERIDIWSEENFRTERILS
HOBDELEASTHASIN, TNETAHHFES S Z L1z Charlie
ORFNOXREEETIEHL, BRL TV,
XIREBNEFTERVIBGR, XREBREEHZMS ZE&0nd 5,
(10 “I’'m on these crutches.”
“So? It’s good exercise for your leg,” she said. She didn’t
ask how the leg had been broken.—Tyler, The Accidental Tourist
TREMEOVTEAN ) TZENT? HICRBVWWEFIZK AL »TS
Vo) I E D LTHEN - 7O FRIEH > 7o)
HMFOEK, 2O XREENVERTEIVSDZ L, WRICHEFOHF
RIERT 3EBEFIEHL TV S, D> TOVANSHIOXREEEHE
HE S ETHRRB= 2T VADEL S, 7
So IFHEFAXREEZEHEL T NTVBED, F=v 7T 2HEE
oo
(10 He (Garner) sat back triumphantly in his chair. “So,” he
said.
“So,” Macon said.
“So, you get my point.”
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“What point?” —Ibid. (I HEE > XS ICATFICEDEL
Too TEDES2UTES Ty EAAMTVEE ST [T, OBV
fenZ ENLP o1 KEA D) TBVINWI E-T? D)
#ELF (Garner) IHEF (Macon) WNIEL XREBZHRL, FHF
ZHEBL TN I ELE2HFELTVEDY, HEFRERTEZLRVOT
“So” LHEELTW5,
BEED PR U 7o e REIC R 5 “recall signal” & LTHWLHR
%o
(12 “Still got the little house in Wimbledon?”

“Yes,” said Johnny. “Neighbours think I’ve been working
on a five-year éontract in Saudi Arabia.”
Pie nodded again, the encounter concluded. -+
“So should anyone want you, they could contact you there?”
—Freemantle, Clap Hands, Here Comes Charlie (£ 4 »
TR NN BREBYTBARN? I TAA, AFFOANZFHY
DY TIETTHEZHOLELZ L TVELEE>TOVE T /3
BHEUIRTE, bE2i@k-7,
TCe, AENONEHZ ITEK T IO VATTL )
So 2Hi1i 3 “recall signal” L LT&ELHABKEFTHEL, WD2pDH
RERXREBEDOHDO—2IcEEEZF &, SLTRFEOBEUME, ZofITIE
T4 VTR VR EHBONEHN I EDZDHKFETORIEMZF D
LHREER DL DEZLON S,
HEOEEEN, >FOXREBEZHSRL, %ﬂéx.f\é EMB,
5o+ 1% You mean- U7 HREEFE DD TSN,

3. Then v
Then (3 MBEHOFEDBIMIFE & L THITD discourse time ICF K
1995, $FEIE if, then— ORGE—IREEFNDH B0, 0O
BRIFBATRII TS BRANICRFEFE S NV if - DESHY, then L
: [1427



TORZEOBUMELE S, KEFTAEEZL TV S,
(13 MARILYN: Please, let’s sit here. Let’s wait till everyone’s
left.

TC: Why?

MARILYN: I don’t want to have to talk to anybody. I never
know what to say.
 TC: Then you sit here, and I’ll wait outside. I’ve got to have

a cigarette. —Capote, A Beautiful Child ((HBEi\V, T JITESTE
Liddko BARIMTH>TLEIETHLELLDJITESLT?] T3
EBTELILBOD, AEEARVLHIDOSTOD L, T Lo I IIT
BE > TRV, BIEIA TR > TH L. —AREWCWATL D
(14 “Brenda and me did not speak to each other for very nearly
every bit of nineteen and thirtY—five,” Garner said.-+«--

“What,” he said, “not even ‘Pass the salt?’ ‘Open the win-
dow’?”

“Not even that.”

“Well, how did you manage your daily life?”

“Mostly, she stayed over to her sister’s .”

“Oh then,” —Tyler, The Accidental Tourist (7L & &FA
319355 EA E O bRINE N0 T AT oo Frz? #H{AEH-
TNEDLBERF T NE BV T2 LI THI—A, Th
TEIP->THEHBAES LTRARZW? J TV wh WD IEDRIC
WicAT . Tdd, Thids (b dX).D

WTﬁif@ﬁﬁ@r%Lk<ﬂhb,@%%i@&“ﬁbﬁéﬁm@
51, TR M—HEICVFITHRDOENT> T 5] T, then ZEUHET
ROINBRFEOBHZHZ L TV 5,

Then + £ OERTHV SN BHRXIE so DB LERD, HHR
TR BBREERDO I B,

(19 “I’fn not worried abont Con,” he says.
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“Who, then? Is it Beth? Is something wrong between Beth
and you?” —Guest, Ordinary People (DI T &L &L
CHAL MV [Lo, DIET? RZAHO? NREBORH
Tl[Dd 2D ? )
“Who, then? ” IZiZ, if you aren’t worried abont Con NEE X 1,
ZOUHFN TCed, #HDILTHATVEDMN LBRBERETETRAD
WYIEEHER L TV 5, if B & then Bl IZEHERATIBAFRIZ I,
Then +SERIX BT 2 XIREFANTH S &, BRH—EENEE—
Then + 58RI, EE—EF— Then +RMXOEANE L BRoht,
16 “What’s the matter?” she whispers. “Is something the mat-
ter?”

“No! Nothing’s the matter.”

“Then, why can’t we go?” —Ibid. ("&5 L7z0? [INGED
BOIETHHED? TR B T », fAHITIEVDOL? D

(" “The way she—Con, she was upset tonight. She was angry.”

“No, I don’t mean tonight.”

“What, then?”—I bid. (T(EBlizxd5) RARZ, 3, BEX
AREGBREIE L TleZ, BoThZo TBARIAT, SBDOIEL»I
Vol TCed, 722D
Then +£EHIXTHRDO I N ZFKFEOBUIEEZD IR E LT, HHOE
AONEEINEZILT IS LEHAOEYHED THVDES ) L\ if &
ERICEET XA D B,

Then +@RXDOERb L RSN B0, PO IIibif, then—
DEENDH B,
(19 “I don’t think it’s a good idea for us to blame ourselves for
what happenéd, Cal.”

“Fine,” he says curtly. “Don’t, then. If that means a damn
thing.” —Ibid. (I -7 I ETANEEDZOFVVI L LIFED

b, Frlbed T2V, Ue, BHEE sV, ZHTESIH
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515512, 1)
9 “Why don’t you come down tomorrow, and take a look at
that car with me? We can have lunéh. ”

“I can’t tomorrow.”

“I ought to put the order in soon, to get delivery before

Christmas.”

“Then, do it,” she says. “Do what you like. I'm not good at
m&mgmﬁmmamwwf—wwﬂﬁm,&T%@h#?l%@ﬁ%
—HEICRTEIRATHANE D Ko THHBIRKED K1 7 U A< RFNI
B TH52ICBICEXLEZ» W OHROVALR Tl », 537,
BIFEIBESIT, £S5, TBEDI LBONSTVAL LD, )

BT ENCHEZDON TH LRI > TLE-ALTLTHAZED S

DRECBOEESES] T, (23BSM] &S REOWIIE LR
LTWw3, ¥5iz, “If that- "ok, BN V-Z5EH SN
B, THEKIC TTCHANTRELEEI RS N TZH5 LA LG
I RHEBTHOBYNEEREL, &5IC“I'm ot " ICX D RFEEED
EMHEZ HED T B,

IOk 3IT, then BV RARFRECREAEELOBREEL, 20
SeATHFRA if, then— . O if Hi& LT E 5A, THAEHIFIC LT then
EEURECRETHOBUIMETERT 5o 122U, if HiZIARIICKE
Ihigu,

4. TIY

So, then VN bEITXROEMERMICHHZET AL >0
Bo 7721, then REJMICHRS NAEITXMR (K3h) 2HEET
Bo So X BEICELRRNSRE S ROBRER O, REENIC BT
BRIV WL ODDERESXIREED TN b, BUTORZLELHE
EHOHZEBETLOERHRL, TOSEEET - KR - BT 2. %
o, XIREE, S% 0 EEENOBRESF « v 7 T 5HEERE-,
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Then Z5EATORFICRABEL %L, BRBICH B if--, then—. D5
H—JREE O if FICRTORFEEMAAL, HRIICRDbI NV if &
2, then BIDOFIECHETADOBEYIM 2R T 2MEHNCIL S,

20 “You speak German?”

“Yes.”

“Ah, so you’re not Russian, then?”
“No.”—Archer, Kane and Abel (I KA ViEZFTON? ) [id
Vol Idd, LeoadTATRBOVALE? JTAZD
T, FAVEEET I LMY TATREVDEV S XIREBE LR
L (s0), E5ICZDXRERZITRT HFATADEYNEZHEE (then)
LTWVW3,

BoE

1) Sperber and Wilson, p. 68.

2) Brown and Yule, p. 256.

3) Levinson, p. 49.

4) Sperber and Wilson, p. 107.

5) Blakemore (1987)», p. 86.

6) LIF, #IXthdA 7Y v 7 WIIETERICLS,

7) (Web. Collegiate) I “belittle a point under discussion”, (LDCE) i:
so what? DT “why is that important?” & & %,

8) Ball fih,

9) Schiffrin, p. 250.

BEH
Ball, W.J., Dictionary of Link Words in English Discourse. London: Mac-
millan, 1986.
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